
ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2025/381

z 18. februára 2025

o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať v Spoločnom výbore EHP k zmene prílohy IX 
(Finančné služby) k Dohode o EHP

(Text s významom pre EHP)

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 53 ods. 1 a článok 114 v spojení s článkom 218 
ods. 9,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 2894/94 z 28. novembra 1994 o opatreniach na vykonávanie Dohody o Európskom 
hospodárskom priestore (1), a najmä na jeho článok 1 ods. 3,

so zreteľom na návrh Európskej komisie,

keďže:

(1) Dohoda o Európskom hospodárskom priestore (2) (ďalej len „dohoda o EHP“) nadobudla platnosť 1. januára 1994.

(2) Podľa článku 98 Dohody o EHP sa na základe rozhodnutia Spoločného výboru EHP môže meniť, okrem iného, 
príloha IX (Finančné služby) k Dohode o EHP.

(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2554 (3) a smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2022/2556 (4) by sa mali začleniť do Dohody o EHP.

(4) Príloha IX (Finančné služby) k Dohode o EHP by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(5) Pozícia Únie v Spoločnom výbore EHP by preto mala vychádzať z pripojeného návrhu rozhodnutia,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Pozícia, ktorá sa má v mene Únie prijať v Spoločnom výbore EHP k navrhovanej zmene prílohy IX (Finančné služby) 
k Dohode o EHP, je založená na návrhu rozhodnutia Spoločného výboru EHP pripojenom k tomuto rozhodnutiu.

Článok 2

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia.

V Bruseli 18. februára 2025

Za Radu

predseda

A. DOMAŃSKI 

Úradný vestník 
Európskej únie
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(1) Ú. v. ES L 305, 30.11.1994, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1994/2894/oj.
(2) Ú. v. ES L 1, 3.1.1994, s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/1994/1/oj.
(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2554 zo 14. decembra 2022 o digitálnej prevádzkovej odolnosti finančného 

sektora a o zmene nariadení (ES) č. 1060/2009, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) č. 600/2014, (EÚ) č. 909/2014 a (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ 
L 333, 27.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2554/oj).

(4) Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2556 zo 14. decembra 2022, ktorou sa menia smernice 2009/65/ES, 
2009/138/ES, 2011/61/EÚ, 2013/36/EÚ, 2014/59/EÚ, 2014/65/EÚ, (EÚ) 2015/2366 a (EÚ) 2016/2341, pokiaľ ide o digitálnu 
prevádzkovú odolnosť finančného sektora (Ú. v. EÚ L 333, 27.12.2022, s. 153, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2556/oj).



NÁVRH

ROZHODNUTIE SPOLOČNÉHO VÝBORU EHP č. …

z …,

ktorým sa mení príloha IX (Finančné služby) k Dohode o EHP

SPOLOČNÝ VÝBOR EHP,

so zreteľom na Dohodu o Európskom hospodárskom priestore (ďalej len „Dohoda o EHP“), a najmä na jej článok 98,

keďže:

(1) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2554 zo 14. decembra 2022 o digitálnej prevádzkovej 
odolnosti finančného sektora a o zmene nariadení (ES) č. 1060/2009, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) č. 600/2014, (EÚ) 
č. 909/2014 a (EÚ) 2016/1011 (1) sa má začleniť do Dohody o EHP.

(2) Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2556 zo 14. decembra 2022, ktorou sa menia smernice 
2009/65/ES, 2009/138/ES, 2011/61/EÚ, 2013/36/EÚ, 2014/59/EÚ, 2014/65/EÚ, (EÚ) 2015/2366 a (EÚ) 
2016/2341, pokiaľ ide o digitálnu prevádzkovú odolnosť finančného sektora (2), sa má začleniť do Dohody o EHP.

(3) Príloha IX k Dohode o EHP by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť,

PRIJAL TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Príloha IX k Dohode o EHP sa mení takto:

1. V bode 1 (smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES), bode 14 (smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2013/36/EÚ), bode 19b (smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ), bode 30 (smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 2009/65/ES), bode 31ba (smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ) a bode 31bb 
(smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ) sa dopĺňa táto zarážka:

„— 32022 L 2556: smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2556 zo 14. decembra 2022 (Ú. v. EÚ L 333, 
27.12.2022, s. 153).“

2. V bode 16e (smernica Európskeho parlamentu a Rady 2015/2366) a 31d [smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/2341] sa dopĺňa tento text:

„zmenená týmito právnymi predpismi:

— 32022 L 2556: smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2556 zo 14. decembra 2022 (Ú. v. EÚ L 333, 
27.12.2022, s. 153).“

3. Za bod 31pc [delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2023/2486] sa vkladá tento text:

„31q. 32022 R 2554: nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2554 zo 14. decembra 2022 o digitálnej 
prevádzkovej odolnosti finančného sektora a o zmene nariadení (ES) č. 1060/2009, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) 
č. 600/2014, (EÚ) č. 909/2014 a (EÚ) 2016/1011 (Ú. v. EÚ L 333, 27.12.2022, s. 1).

Ustanovenia nariadenia sa na účely tejto dohody vykladajú s týmito úpravami:

a) Bez ohľadu na ustanovenia protokolu 1 k tejto dohode a ak sa v tejto dohode nestanovuje inak, pod výrazmi 
‚členský štát‘ (členské štáty) a ‚príslušné orgány‘ sa okrem ich významu v nariadení rozumejú aj štáty EZVO, 
resp. ich príslušné orgány.

b) Ak sa v tejto dohode nestanovuje inak, európske orgány dohľadu a Dozorný úrad EZVO spolupracujú, 
vymieňajú si informácie a vedú vzájomné konzultácie na účely tohto nariadenia, najmä pred prijatím 
akéhokoľvek opatrenia.

c) Rozhodnutia, žiadosti, odporúčania, stanoviská, plány a ostatné opatrenia Dozorného úradu EZVO podľa 
článkov 31, 33, 35 – 39, 42 a 43 sa prijmú bez zbytočného odkladu na základe návrhov, ktoré vypracuje 
príslušný európsky orgán dohľadu podľa článku 31 ods. 1 z vlastnej iniciatívy alebo na žiadosť Dozorného 
úradu EZVO.
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d) Ak sa v nariadení odkazuje na národné centrálne banky, v súvislosti s Lichtenštajnskom sa odkazuje na 
Ministerstvo financií Lichtenštajnska.

e) V článku 3 bode 61 sa za slová ‚európsky orgán dohľadu‘ vkladajú slová ‚alebo prípadne Dozorný úrad EZVO‘.

f) V článku 3 bode 30 a v článku 55 ods. 3 sa slová ‚právo Únie alebo vnútroštátne právo‘ (v jednotlivých 
gramatických tvaroch) nahrádzajú slovami ‚ustanovenia Dohody o EHP alebo vnútroštátneho práva‘ 
(v príslušných gramatických tvaroch).

g) V článku 6 ods. 10 a článku 19 ods. 5 sa slová ‚odvetvovým právom Únie a vnútroštátnym odvetvovým 
právom‘ nahrádzajú slovami ‚Dohodou o EHP a vnútroštátnym odvetvovým právom‘.

h) V článku 19 ods. 7 sa za slová ‚členov Európskeho systému centrálnych bánk‘ vkladajú slová ‚a národné 
centrálne banky štátov EZVO‘.

i) V článku 31 ods. 1:

i) Za slová ‚spoločného výboru‘ sa vkladajú slová ‚alebo Dozorného úradu EZVO, pokiaľ ide o externých 
poskytovateľov IKT služieb usadených v štáte EZVO alebo externých poskytovateľov IKT služieb 
usadených v tretej krajine, ale s dcérskou spoločnosťou v štáte EZVO‘;

ii) Za slová ‚európsky orgán dohľadu‘ sa vkladajú slová ‚alebo prípadne Dozorný úrad EZVO‘;

iii) V písmene b) sa dopĺňa tento text:

‚Dozorný úrad EZVO je hlavným orgánom dozoru pre každého kritického externého poskytovateľa IKT 
služieb usadeného v štáte EZVO alebo externého poskytovateľa IKT služieb usadeného v tretej krajine, ale 
s dcérskou spoločnosťou v štáte EZVO. Európske orgány dohľadu prostredníctvom spoločného výboru 
vymenujú príslušný európsky orgán dohľadu, ktorý má pomáhať Dozornému úradu EZVO pri plnení jeho 
úlohy podľa tohto nariadenia vrátane prípravy návrhov uvedených v úprave c)‘.

j) V článku 31 ods. 5 sa za slová ‚spoločného výboru‘ vkladajú slová ‚alebo prípadne Dozorného úradu EZVO‘.

k) V článku 31 ods. 8 bode ii) sa za slová ‚Zmluvy o fungovaní Európskej únie‘ vkladajú slová ‚alebo, pokiaľ ide 
o štáty EZVO, rámce na podporu tých istých úloh, ktoré sú uvedené v článku 127 ods. 2 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie‘.

l) V článku 31 ods. 11 sa za slová ‚spoločného výboru‘ vkladajú slová ‚alebo prípadne Dozorného úradu EZVO‘.

m) V článku 32 ods. 4 sa dopĺňajú tieto pododseky:

‚Príslušné orgány štátov EZVO majú pri práci fóra pre dozor rovnaké práva a povinnosti ako príslušné orgány 
členských štátov EÚ.

Dozorný úrad EZVO má právo vymenovať dvoch zástupcov do fóra pre dozor, z ktorých jeden je zástupca na 
vysokej úrovni, s rovnakými právami a povinnosťami ako zástupcovia európskych orgánov dohľadu.‘

n) V článku 32 ods. 8 sa slová ‚iných pravidiel Únie‘ nahrádzajú slovami ‚ustanovení Dohody o EHP‘.

o) V článku 34 ods. 1 sa dopĺňa táto veta:

‚Dozorný úrad EZVO sa v rámci svojej úlohy hlavného orgánu dozoru zúčastňuje na spoločnej sieti dozoru.‘

p) V článku 35 ods. 3 sa dopĺňa tento pododsek:

‚Pred vypracovaním návrhu odporúčania podľa odseku 1 písm. d) pre Dozorný úrad EZVO poskytne príslušný 
európsky orgán dohľadu externému poskytovateľovi IKT služieb príležitosť predložiť do 30 kalendárnych dní 
relevantné informácie preukazujúce očakávaný vplyv na zákazníkov, ktorí sú subjektmi, ktoré nepatria do 
rozsahu pôsobnosti tohto nariadenia, a v náležitých prípadoch vypracovať riešenia na zmiernenie rizík.‘

q) V článku 35 ods. 9 sa dopĺňa táto veta:

‚Stály výbor štátov EZVO určí rozdelenie súm pravidelných platieb penále vybraných Dozorným úradom 
EZVO v rámci jeho úlohy hlavného orgánu dozoru.‘
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r) V článku 35 ods. 11 sa za prvý pododsek vkladá tento pododsek:

‚Pred prípravou návrhu rozhodnutia o pravidelných platbách penále podľa odseku 6 pre Dozorný úrad EZVO 
poskytne príslušný európsky orgán dohľadu zástupcom kritického externého poskytovateľa IKT služieb, voči 
ktorému sa vedie konanie, príležitosť vyjadriť sa k zisteniam a pri svojich rozhodnutiach vychádza len zo 
zistení, ku ktorým mal kritický externý poskytovateľ IKT služieb, voči ktorému sa vedie konanie, možnosť 
vyjadriť sa.‘

s) V článku 36 ods. 2 sa za slová ‚EBA, ESMA alebo EIOPA‘ vkladajú slová ‚alebo Dozorný úrad EZVO‘ 
(v príslušných gramatických tvaroch).

t) V článku 37 ods. 3, pokiaľ ide o štáty EZVO, písmeno f) znie takto:

‚upozorní na právo žiadať o preskúmanie rozhodnutia Súdom EZVO v súlade s článkom 36 Dohody medzi 
štátmi EZVO o zriadení dozorného úradu a súdu.‘;

u) V článku 40 ods. 2:

i) Za slovo ‚európskych orgánov dohľadu‘ sa pridávajú slová ‚a Dozorného úradu EZVO‘.

ii) Dopĺňa sa tento pododsek:

‚Účasť Dozorného úradu EZVO v spoločnom prieskumnom tíme je v prípadoch, keď sa činnosti dozoru 
netýkajú externého poskytovateľa IKT služieb alebo dcérskej spoločnosti usadených v štáte EZVO, 
dobrovoľná.‘

v) V článku 49 ods. 1 sa za slovo ‚európske orgány dohľadu‘ vkladajú slová ‚a Dozorný úrad EZVO‘.

w) V článku 49 ods. 2 a článku 56 ods. 1 sa za slovo ‚európske orgány dohľadu‘ vkladajú slová‚‘Dozorný úrad 
EZVO“.

x) V článku 64, pokiaľ ide o štáty EZVO, sa slová „od 17. januára 2025“ nahrádzajú slovami „odo dňa určeného 
podľa vnútroštátneho práva najneskôr 12 mesiacov po dni nadobudnutia účinnosti rozhodnutia Spoločného 
výboru EHP č. [č/rrrr] mesiaca/roku] (toto rozhodnutie)“.

4. V bodoch 31baa [nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014], 31bc [nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012], 31bf [nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 909/2014], 31eb 
[nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009] a 31l [nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/1011] sa dopĺňa táto zarážka:

„— 32022 R 2554: nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2554 zo 14. decembra 2022 (Ú. v. EÚ L 333, 
27.12.2022, s. 1).“

Článok 2

Znenie nariadenia (EÚ) 2022/2554 a smernice (EÚ) 2022/2556 v islandskom a nórskom jazyku, ktoré sa uverejní 
v dodatku EHP k Úradnému vestníku Európskej únie, je autentické.

Článok 3

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť … pod podmienkou, že boli doručené všetky oznámenia podľa článku 103 ods. 1 
Dohody o EHP (*).

Článok 4

Toto rozhodnutie sa uverejní v oddiele EHP Úradného vestníka Európskej únie a v dodatku EHP k Úradnému vestníku 
Európskej únie.

V Bruseli […].

Za Spoločný výbor EHP

predseda/predsedníčka

tajomníci

Spoločného výboru EHP 
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(*) [Ústavné požiadavky neboli oznámené.] [Ústavné požiadavky boli oznámené.]
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